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sic dilectus meus inter filios

sub umbra illius quam desideraveram sedi

et fructus eius dulcis gutturi meo

As the lily among thorns, so is my love among the daughters.

As the apple tree among the trees of  the wood,

so is my beloved among the sons.

I sat down under his shadow with great delight,

and his fruit was sweet to my taste.

dul cis- gu tu- ri- me o,- gu tu- ri- me o.-
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c

œ

œ

&

‹

b Ú

Si cut- li li- um- in ter- spi - - -

&

‹

b

nas,- - in ter- spi nas,- - in ter- spi -

&

‹

b

nas-

3

sic a mi- ca- me a- in ter-

&

‹

b

fi li- as,- sic a mi- ca- me a,- - sic a mi- ca-

&

‹

b

me a- in ter- fi li- as,-

Ú

si -

&

‹

b

cut- ma lus- in ter- li gna- sil va- rum,- sic,

3

sic di le- -

&

‹

b

ctus- me us-

Ú

in ter- fi li- os,- -

&

‹

b

sub um bra- il li- us,- quem de si- de- ra- ve- ram,- se di:-

&

‹

b

et fru ctus e ius- dul cis- gu tu- ri- me o,- dul -

&

‹

b

cis,- - - dul cis- gu tu- ri- me o,-

Ú

&

‹

b

Sicut lilium inter spinas sic amica mea inter filias

sicut malum inter ligna silvarum

sic dilectus meus inter filios

sub umbra illius quam desideraveram sedi

et fructus eius dulcis gutturi meo

As the lily among thorns, so is my love among the daughters.

As the apple tree among the trees of  the wood,

so is my beloved among the sons.

I sat down under his shadow with great delight,

and his fruit was sweet to my taste.

dul cis- gi tu- ri- me o,- gu tu- ri- me o.-
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c

-

œ

œ

&

‹

b

4

Si cut- li li- um- in ter- spi - -

&

‹

b

nas,- in ter- spi nas,-

3

sic

&

‹

b

a mi- ca- me a- in ter- fi li- as,-

Ú

sic a mi- ca-

&

‹

b

me a,- sic a mi- ca- - me a- in ter- fi li- - as,-

&

‹

b Ú

si cut- ma lus- in ter- li gna- sil va- rum,- sic,

&

‹

b

2

sic di le- ctus,- di le- ctus- me us-

Ú

&

‹

b

in ter- fi li- os,- - sub um bra- il li- us,-

&

‹

b

quem de si- de- ra- ve- ram,- se di:- et fru ctus- e ius-

&

‹

b

dul cis- gu tu- ri- me o,-

Ú

dul cis,-

&

‹

b

dul cis- gu tu- ri- me o,-

Ú

dul cis- gu tu- ri-

&

‹

b

me

Sicut lilium inter spinas sic amica mea inter filias

sicut malum inter ligna silvarum

sic dilectus meus inter filios

sub umbra illius quam desideraveram sedi

et fructus eius dulcis gutturi meo

As the lily among thorns, so is my love among the daughters.

As the apple tree among the trees of  the wood,

so is my beloved among the sons.

I sat down under his shadow with great delight,

and his fruit was sweet to my taste.

o,- gu tu- ri- me o.-
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c

œ

œ

?

b

4

Si cut- li li- um- in ter- spi -

?

b

nas,- - - - - - - -

3

?

b

sic a mi- ca- me a- in ter- fi li- as,-

Ú

?

b

sic a mi- ca- me a,- sic a mi- ca- me a- in ter- fi li- -

?

b

as,-

Ú

si cut- ma lus- in ter- li gna- sil

b

va- rum,-

?

b

sic,

3

sic di le- ctus- in ter- fi li- os,-

Ú

?

b

in ter- fi li- - os,- sub um bra- il li- us,-

?

b

quem de si- de- ra- ve- ram,- se di:- et fru ctus- e ius-

?

b

dul cis- gu tu- ri- me o,-

Ú

dul cis,-

?

b

dul cis,- dul cis- gu tu- ri- me o,-

Ú

dul cis- gu tu- ri-

?

b

me

Sicut lilium inter spinas sic amica mea inter filias

sicut malum inter ligna silvarum

sic dilectus meus inter filios

sub umbra illius quam desideraveram sedi

et fructus eius dulcis gutturi meo

As the lily among thorns, so is my love among the daughters.

As the apple tree among the trees of  the wood,

so is my beloved among the sons.

I sat down under his shadow with great delight,

and his fruit was sweet to my taste.

o,- gu tu- ri- me o.-
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c

œ

œ

&

b

8

Si cut- li li- um-

&

b

in ter- spi nas,

1)

- - - -

Ú

sic a mi- ca-

&

b

me a- in ter- fi li

#

- as,- sic a mi- ca- me a,- sic a mi- ca- me a- in -

&

b

ter- li li- as,- si cut- ma lus- in ter- li gna- sil va- rum,-

2

&

b

sic, sic di le- ctus- me us,- in ter- fi li- - os,-

&

b

in ter- fi li- os,- in ter- fi

2)

li- - os,-

&

b

sub um bra- il li- us,- quem de si- de- -

&

b

ra- ve- ram,- se di:- et fru ctus- e ius-

Ú

dul

n

cis,- - -

&

b Ú

dul cis,- - - - dul cis- gu tu- ri- me -

&

b

o,

1) h in source

2) w q ee in source

Sicut lilium inter spinas sic amica mea inter filias

sicut malum inter ligna silvarum

sic dilectus meus inter filios

sub umbra illius quam desideraveram sedi

et fructus eius dulcis gutturi meo

As the lily among thorns, so is my love among the daughters.

As the apple tree among the trees of  the wood,

so is my beloved among the sons.

I sat down under his shadow with great delight,

and his fruit was sweet to my taste.
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c

œ

œ

&

‹

b

8

Si cut- li li- um- in -

&

‹

b

ter- spi nas,- - - - - - - -

Ú

&

‹

b

sic a mi- ca- me a- in ter- fi

b

li- as,- sic a mi- ca- me a,-

&

‹

b

sic a mi- ca- me a- in ter- fi li- as,- si cut- ma lus- in ter- li gna- sil va- rum,-

&

‹

b

2

sic, sic di le- ctus- me us- in ter- fi li- -

&

‹

b

os,- in ter- fi li

#

- os,- in ter- fi

sic

- -

&

‹

b

li- os,- sub um

b

bra- il li- us,- quem de si- de-

&

‹

b

ra- ve- ram,- se di:- et fru ctus- e ius-

Ú

dul cis,- -

&

‹

b Ú

dul cis,- - dul cis- gu

b

tu- ri- me -

&

‹

b

o,

1) a step lower in source

Sicut lilium inter spinas sic amica mea inter filias

sicut malum inter ligna silvarum

sic dilectus meus inter filios

sub umbra illius quam desideraveram sedi

et fructus eius dulcis gutturi meo

As the lily among thorns, so is my love among the daughters.

As the apple tree among the trees of  the wood,

so is my beloved among the sons.

I sat down under his shadow with great delight,

and his fruit was sweet to my taste.

- dul cis- gu tu- ri- me o,- gu tu- ri- me o.- -
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c

-

œ

œ

&

‹

b

10

Si cut- li li- um- - in -

&

‹

b

ter- spi nas,- - -

Ú

sic a mi- ca- me a- in ter- fi li- -

&

‹

b

as,- sic a

1)

mi- ca- me a,- sic a mi- ca- me a- in ter- fi li- -

&

‹

b

as,- si cut- ma lus- in ter- li gna- sil va- rum,-

2

sic,

&

‹

b

sic di le- ctus- me us- - in ter- fi li- os,- in ter-

&

‹

b

fi li- os,- in ter- fi li- os,-

&

‹

b

sub um bra- il li- us,- quem de si- de- ra- ve- ram,- se di:-

&

‹

b

et fru ctus- e ius-

Ú

dul

b

cis,- - - -

Ú

&

‹

b

dul cis,- - - dul cis- gu tu- ri- me o,- dul -

&

‹

b

1) a step lower in source

Sicut lilium inter spinas sic amica mea inter filias

sicut malum inter ligna silvarum

sic dilectus meus inter filios

sub umbra illius quam desideraveram sedi

et fructus eius dulcis gutturi meo

As the lily among thorns, so is my love among the daughters.

As the apple tree among the trees of  the wood,

so is my beloved among the sons.

I sat down under his shadow with great delight,

and his fruit was sweet to my taste.
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c

œ

œ

?

b

10

Si cut- - li li- um- in -

?

b

ter- spi nas,-

Ú

sic a mi- ca- me a- in ter- fi li- -

?

b

as,- sic a mi- ca- me a,- sic a mi- ca- me a- in ter- fi li- - -

?

b

as,- si cut- ma lus- in ter- li gna- sil va- rum,-

2

sic,

?

b

sic di le- ctus- me us- in ter- fi li- os,- in ter-

?

b

fi li- os,- in ter

1)

- fi li- os,- -

?

b

sub um bra- il li- us,- quem de si- de- ra- ve- ram,- se di:-

?

b

et fru ctus- e ius-

Ú

dul cis,- -

Ú

?

b

dul cis,- - dul cis- gu tu- ri- me o,- dul -

?

b

1) a step higher in source

Sicut lilium inter spinas sic amica mea inter filias

sicut malum inter ligna silvarum

sic dilectus meus inter filios

sub umbra illius quam desideraveram sedi

et fructus eius dulcis gutturi meo

As the lily among thorns, so is my love among the daughters.

As the apple tree among the trees of  the wood,

so is my beloved among the sons.

I sat down under his shadow with great delight,

and his fruit was sweet to my taste.
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